Failure of Vision

"R heb

1. to seek, search out, spy out, explore

1. (Qal)

1. to seek out, select, find out how to do something
2. to spy out, explore

1. explorers, spies (participle)

3. to go about
1. merchant, trader (participle)

2. (Hiphil) to make a search, make a reconnaissance

T .n
vb. seek out, spy out, explore (NH id. (rare); perhaps orig. turn (to

or about), Assyrian tdru, turn about, back, taidru adj. turning back,
also merciful, and subst. mercy; Arabic (3) 28 iv. go about (rare), 55
a go-between);—
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They have no wit or judgment:
Their eyes are besmeared, and they see not;

Their minds, and they cannot think.



Scouting for Wisdom

Bamidbar Rabbah 16:(

Another matter, “send you men, that they may scout.”
“Miriam and Aaron spoke against Moses” (Numbers
12:1) and then: “Send you [men].” This is what the
verse said: “They do not know and they do not
understand, for their eyes are smeared and don't see”
(Isaiah 44:18). What did He see that led Him to say:
“Send you men” after the incident involving Miriam? It
is, rather, that it was anticipated before the Holy One
blessed be He that they would speak slander about the
Land. The Holy One blessed be He said: ‘So they will
not say: We did not know the punishment for slander.’
That is why the Holy One blessed be He juxtaposed
one matter to the other; because Miriam spoke against
her brother and was stricken with leprosy, so that all
would know the punishment of slander, so that were
they to seek to say slander, they would look upon what
befell Miriam. Nevertheless, they did not wish to learn.
That is why it is stated: “They do not know and they
do not understand, for their eyes are smeared and don’t
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Another matter, “The song of songs”—that is what the verse said: “The heart of the wise will make
his mouth prevail” (Proverbs 16:23); the heart of the wise man is filled with wisdom. What can
attest to him, what can indicate that he is full of wisdom? His mouth will indicate his wisdom; his
mouth will be instructive in his regard. “He will increase his lesson on his lips” (Proverbs 16:23);
by expressing matters of Torah from his heart, he increases the lesson of Torah.

They stated an analogy, to what is the matter comparable? To a barrel that is filled with gems and
pearls, is sealed with a tight cover, placed in one corner, and no one knows what is in it; one person
comes and empties it, and everyone knows what is in it.



So too, Solomon’s heart was filled with wisdom, but no one knew what was in it. When the Divine
Presence rested upon him, and he composed three books, everyone became aware of his wisdom.

“He will increase his lesson on his lips,” the lesson that he added to matters of Torah elevated him,
as it is stated: “T applied my heart to seek and to scout [velatur] wisdom” (Ecclesiastes 1:13).

What is velatur? It is to become a scout for wisdom. That is what is written: “So they may scout
[veyaturu] the land of Canaan” (Numbers 13:2). One who is expert in Bible, I will go to him; one
who is expert in Mishna, I will go to him, as it is stated: “To scout wisdom.”
Another matter, “to seek and to scout [latur],”—to fulfill the quota [latur] and go beyond [lehotir].

The poet, when he composes an alphabetic acrostic poem, at times he finishes [the alphabet] and
at times he does not finish it.

However, Solomon composed an alphabetic acrostic and [added lines for] five additional letters,
as it is written: “His songs were a thousand [alef] and five” (I Kings 5:12); his song was an
alphabetic acrostic and five. It was not only regarding matters of Torah that Solomon would scout,
but rather: “Everything that is done under the sun” (Ecclesiastes 1:13), such as how one can
sweeten mustard [and] how one can sweeten mandrakes.

The Holy One blessed be He said: You scouted after matters of Torah, by your life, I will not
withhold your reward. I will rest My Divine Spirit upon you. Immediately, the Divine Spirit rested
upon him and he composed Proverbs, Ecclesiastes, and Song of Songs.



Tanya, Part IV; Iegeret HaKodesh 25:7
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This is unlike the theory of the philosophers who deny
individual providence.'® See Moreh Nevuchim 3:17. They,
in their false imagination, compare the work of G—d,
the Maker of Heaven and Earth, to the work of man
and his schemes: when the metalsmith has completed a
vessel, the vessel no longer needs the hands of the
smith. For though his hands are removed from i, it
remains intact by itself. But their eyes are bedaubed so
that they cannot see'® Par. Isaiah 44:18. the great
difference between man’s work and schemes—/[which is
(the production of) something out of something (yesh
meyesh), except that he changes the form and the image]
—and the making of heaven and earth [which is creatio

ex nibilo (yesh meayin)].



